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В данной работе была предпринята попытка описания функционирования глагольных новообразований в языке массмедиа на примере «качественной» печатной прессы. В ходе нашего исследования языковые единицы рассматривались с позиций прагмалингвистики и дискурсивного анализа. Было выработано рабочее определение медиадискурса, установлены его основные функции. Публицистический дискурс, как подтип медийного, рассматривается в работе как единство аргументативного, суггестивного и провокативного механизмов воздействия, основная задача которых заключается в оказании воздействия на сознание и эмоционально-чувственную сферу массовой аудитории и последующего управления ей.
Печатные средства массовой информации все активнее интегрируются в пространство Всемирной паутины и используют ее интерактивные возможности, при этом растет главенствующая роль персуазивной функции газетного дискурса, которая представляет собой прагматический эффект медиатекста массмедиа. Манипулятивность являет собой конститутивное свойство текстов такого рода.
Говоря о причинах появления новых слов, необходимо принимать во внимание активную неологизацию современного языка, связанную с прогрессом в науке и технике, при этом каждое новое явление или объект требует новой номинации. Для их осмысления лингвисты обращаются к категориям и законам диалектики, соглашаясь с тезисом, что язык есть не продукт деятельности, а сама деятельность. При этом категория «времени» является ключевой при определении сущности неологизма, поскольку она позволяет рассматривать понятие «неологизм» как один из этапов процесса развития лексического статуса единицы.
При выработке критериев выделения инноваций нами во главу угла ставится хронологический критерий, который видится как наиболее правомерный, что мотивируется, прежде всего, самой сущностью понятия нового, для которого «время» является одним из имманентных признаков.
В работе разведены понятия «потенциальное слово», «окказионализм», «неологизм» и «протологизм» с целью ограничить выбор лексического материала лишь релевантными для нас единицами. Впервые к французскому языку на практике применено понятие «протологизм» в значении, предложенном М.Н. Эпштейном, приводятся примеры глаголов-протологизмов.
Публицистический текст индуцирует вхождение иностранных слов, жаргонизмов во всеобщее употребление, зачастую превращая окказиональное словоупотребление в норму. Было показано, что многие глаголы- неологизмы, появившись на страницах газет, подхватывались читателями и получали широкое распространение. При этом лексический статус слова мог несколько раз меняться.
Установлено, что периодическая пресса, являясь своего рода «регулятором», предлагает, определяет, а чаще навязывает новые слова. Престиж и влияние массмедиа, которые СМИ оказывают на аудиторию, часто оказывается решающим в плане принятия неологизма, чем решения Французской Академии.
Приведены факторы, доказывающие обоснованность и эффективность употребления глаголов-неологизмов с точки зрения достижения перлокутив- ного эффекта в публицистических текстах, а именно в заголовках статей, где исследуемые единицы встречаются чаще всего, что полностью соответствует целям, которые преследуют авторы данных текстов. Употребление глагола именно в заголовке вероятней всего привлечет внимание читателя и побудит его ознакомиться со статьей. Иными словами, в газетных текстах глаголы- неологизмы могут выполнять аппелятивную и/или кумулятивную функции.
Таким образом, в функционально-прагматическом аспекте глагольные новообразования употребляются в периодической печати с целью более компактно выразить мысль, придать тексту выразительность, свежесть и броскость, воздействовать на реципиента с помощью словообразовательных, графических, стилистических средств, привлекая внимание адресата к изложенной проблеме.
В данном исследовании неологизм-глагол представляет интерес не только как явление языковой системы, но и как культурное явление. Уже отмечалось, что язык и общество составляют одно целое, они постоянно находятся во взаимозависимости и влияют друг на друга. Поскольку изменения, происходящие в обществе, находят отражение в его языке. Так, например, процессы глаголообразования согласуются с социально-политическими событиями в жизни французского общества и повышенной продуктивностью какого-либо словообразовательного элемента (в данном случае - это приставки de-, co-, auto-, суффикс -iser) на определенном этапе его существования.
Новообразованные французские глаголы отражают инновации в политической, экономической, культурной сферах жизни современных франкофонов и составляют различные лексико-семантических группы. Установлена продуктивность глагольного словообразования на примере пополнения этих групп новыми единицами.
На материале глаголов-дублетов показано действие сил, ведущих, во- первых, к унификации спряжения, и, во-вторых, к образованию глаголов, однокорневых с существительными. За этими тенденциями кроется стремление к упорядочению глагольных парадигм, т.е. говорящий желает упразднить глаголы, не принадлежащие к первому спряжению, и создать новые, взаимозаменяемые с существительными. Все эти процессы являются проявлениями языковой экономии и согласуются с законами человеческой психологии.
В современном французском языке появляется все больше глаголов, образованных на основе имени собственного видного политика, которые могут характеризовать его политическую деятельность, стиль правления, или любой другой аспект деятельности политика. Новообразования подобного рода демонстрируют такую характерную черту современного языкового развития, как усиление личностного начала. На примере глаголов poutiniser и sarkozyser, показана полисемантичность подобных образований, семантиза- ция которых находится в зависимости от контекста, уточняющего, какой именно признак или действие, связанные с данным лицом, положены в основу номинации, а также от фоновых знаний носителя языка. Установлено, что такие глаголы имеют эмоционально-негативную маркировку, что связано, во- первых, с отрицательным имиджем политика как такового в современном обществе, во-вторых, с личностью самого политика, и в-третьих, с различными экстралингвистическими факторами.
Язык массмедиа постоянно претерпевает трансформации, в этом смысле результаты любого исследования в данной сфере никогда не будут окончательными. Помимо тех проблем, которые освещаются в данном исследовании, в современном языкознании остаются вопросы, требующие дальнейшего рассмотрения. Так, в рамках последующих исследований представляется интересным рассмотреть такие актуальные проблемы лингвистической науки как определение соотношения субъективного и объективного в понятии «неологизм», более детальная разработка проблемы «периода неологичности» слова, а также, где именно находится грань между «окказионализмом» и «неологизмом» в отношении их количественного употребления. Наше исследование является шагом на пути дальнейших исследований функционирования единиц в прагматичсеком пространстве дискурса СМИ, которое представляет собой еще много неизученных лакун.
